
  

MASS INTENTIONS 
Sunday, March 17 
8:00 a.m.                      OLM Parishioners and Visitors 
10:00 a.m.                                                                      Mike Riesch + 
12:00 p.m. (Spanish)                                                                  Lisa U. 
Monday, March 18 
8:00 a.m.                                                                                      Lisa U. 
Tuesday, March 19 
8:00 a.m.                                                                      Joseph Sacko + 
Wednesday, March 20 
8:00 a.m.                                                                                      Lisa U. 
Thursday, March 21 
8:00 a.m.                                                                                      Lisa U. 
5:30 p.m.                                                                 John Christianson 
Friday, March 22 
8:00 a.m.                                                         Lisa U. 
7:00 p.m. (Spanish)                                   Naiffe Burgos Mayorga +  
                                                 & Hector Roberto Burgos Mayorga +  
Saturday, March 23 
8:00 a.m.                                                                                      Lisa U. 
5:30 p.m.                                                          Fr. Lucas K. Simango 
Sunday, March 24 
8:00 a.m.                      OLM Parishioners and Visitors 
10:00 a.m.                      Bernice & Wallace Huibregtse (Hubrex) +  
12:00 p.m. (Spanish)                               Exiquio Ramos Quintero +  
 
Mass Intentions and Prayer List: If you’d like to add someone 
to the prayer list, or if you’d like to have a Mass offered for a 
specific intention, email Cynthia at cynthia@olmcatholic.org. 
If you’d like to have a Mass offered on a specific date, please 
contact Cynthia at least six months prior.   

PRAYER 
If you or someone you know would like a visit from a priest, 
they are more than happy to do so. To set up a visit with a 

priest, you may call the parish office or the priest.   
For the Living 

Please pray for yourself, your neighbor, a loved one who 
may be struggling or rejoicing in the journey we call life. 

Healing Intentions 
Please pray for those in need of healing.   

Souls of the Departed 
Jack Bellorado, Thomas Judge, Mel Tucker, Cecelia Vlchek 

MARCH 23-24 
5:30 p.m. 
Readers:  

Vickie Mates, Nancy Palomba 
Extraordinary Ministers of Holy Communion: 

Ann Carruth, John Doyle, Judy Grieg, 
 Adam Mates, Ellen Wozniak 

8:00 a.m. 
Readers:  

Bill Doyle, Stuart Palmer 
Extraordinary Ministers of Holy Communion: 

Shirley Craighead, Stuart Palmer, Natalie Stewart 
10:00 a.m. 
Readers:  

Barbara McPeak, Joyce Sawczuk 
Extraordinary Ministers of Holy Communion: 
Cris Dippel, Lesley Gómez, Barbara McPeak,  

Susan Riesch-Soto, Avelina Zárate Gómez 

Second Sunday of Lent 

March 17, 2019 
Contact us: (307) 733-2516, answers@olmcatholic.org 

Mass and Healing Ceremony with Father Ubald 
All are invited to join us for a Mass and Healing 
Ceremony with Father Ubald on Sunday, March 17 
at 5:30 p.m.  
 
New Book Released by Father Ubald 
Father Ubald recently released a new book about 
his healing ministry and will be selling and signing 
books prior to the Mass and Healing Ceremony.  
The book signing will be from 4:00 p.m.— 5:00 p.m. 
on March 17. 

Misa y ceremonia de curación con el p. Ubald 
Todos están invitados a unirse a nosotros para 
una misa y ceremonia de curación con el Padre. 
Ubald el domingo 17 de marzo a las 5:30 p.m. 
 
Nuevo libro publicado por el p. Ubald 
P. Ubald lanzó recientemente un nuevo libro y 
estará vendiendo y firmando libros antes de la 
Misa y la Ceremonia de Sanación. La firma del 
libro será de 4:00 p.m.— 5:00 p.m. el 17 de 
marzo. 

Pancake Breakfast 
The Knights of Columbus will be hosting a pancake 
breakfast after the 10:00 a.m. Mass this Sunday, 
March 17.  All are invited! 
 

Desayuno De Panqueques 
Los Caballeros de Colón organizarán un desayuno 
de panqueques después de la misa de las 10:00 
a.m. de este domingo 17 de marzo. ¡Todos están 
invitados! 



 

Stations of the Cross During Lent 
Stations of the Cross will be every Friday during Lent at 
the following times: 
12:00 p.m. English 
5:30 p.m. English 
7:00 p.m. Spanish 
 
Fish Fry 
Every Friday during Lent beginning at 6:00 p.m., the 
Knights of Columbus will host a delicious Lenten Supper, 
followed by a family-friendly movie. All are invited. 
 
Lenten Penance Services 
A Lenten Penance Service will be held at Holy Family in 
Thayne on Monday, April 15 from 6:30 p.m. to 8:30 p.m. 
 
A Lenten Penance Service will be held at Our Lady of the 
Mountains Church on Tuesday, April 16 from 6:00 p.m. 
to 8:00 p.m.  
 
Please plan to come to one of these services as a way of 
spiritually preparing for Easter. 
 
Operation Rice Bowl 
Second Week of Lent—Encounter Annet 
In Uganda, we encounter Annet and her family, children 
forced to flee violence, searching for stability. How are 
we called to welcome the stranger in our midst? How 
can you support those, worldwide, who are forced to 
flee their homes to find safety or better opportunities? 
Visit crsricebowl.org for more. 
 
You may pick up your family’s CRS Rice Bowl from the 
gathering area of our church.   
 
 
 

Estaciones de la cruz durante la Cuaresma 
Las estaciones de la Cruz serán todos los viernes durante 
la Cuaresma en los siguientes horarios: 
12:00 pm. Inglés 
5:30 pm. Inglés 
7:00 pm. Español 
 
Pescado frito 
Todos los viernes durante la Cuaresma a partir de las 
6:00 p.m., los Caballeros de Colón ofrecerán una 
deliciosa Cena de Cuaresma, seguida de una película 
para toda la familia. Todos están invitados. 
 
Servicios de Penitencia de Cuaresma 
Un servicio de penitencia de Cuaresma se llevará a cabo 
en Holy Family en Thayne el lunes 15 de abril de 6:30 
p.m. a las 8:30 p.m. 
 
Un servicio de penitencia de Cuaresma se llevará a cabo 
en la iglesia de Nuestra Señora de las Montañas el 
martes 16 de abril de 6:00 p.m. a las 8:00 p.m. 
 
Por favor planee venir a uno de estos servicios como una 
manera de prepararse espiritualmente para la Pascua. 
 
Operación Plato De Arroz 
Segunda semana de Cuaresma: Encuentro Annet 
En Uganda, nos encontramos con Annet y su familia, 
niños obligados a huir de la violencia, en busca de 
estabilidad. ¿Cómo estamos llamados a dar la bienvenida 
al extraño entre nosotros? ¿Cómo puede apoyar a 
quienes, en todo el mundo, se ven obligados a huir de 
sus hogares para encontrar seguridad o mejores 
oportunidades? Visita crsricebowl.org para más. 
Puede recoger el Plato de arroz de CRS de su familia en 
el área de reunión de nuestra iglesia. 

To Include the Sick or Deceased in Our Prayers... 
Please contact the parish office through 
email or with a phone call to include the 
sick or deceased on our prayer  
intentions list.   
 
Phone: 733-2516  
Email: cynthia@olmcatholic.org  

Comuníquese con la oficina parroquial por correo elec-
trónico o con una llamada telefónica para incluir a los 
enfermos o fallecidos en nuestra lista de intenciones de 
oración.  
 
Teléfono: 733-2516  
Correo electrónico: cynthia@olmcatholic.org  



 

Job Opportunity in Diocese of Cheyenne 
The Diocese of Cheyenne has an opening for Director of 
Pastoral Ministries.  The Director of Pastoral Ministries 
assists the Diocesan Bishop in developing and directing a 
Pastoral Ministries Plan for the Diocese of Cheyenne.  
Bilingual (Spanish and English) conversational and written 
preferred. Submit an application, a letter of Interest, and 
a current resume by mail, e-mail, online, or in person by 
March 20, 2019, to Tammy Skala, Human Resource 
Director, Diocese of Cheyenne, 2121 Capitol Ave, 
Cheyenne, WY  82001. Office: 307-638-1530,  
tskala@dioceseofcheyenne.org. Find more information 
at www.dioceseofcheyenne.org/employment.html.  
 
 

Oportunidad de trabajo en la diócesis de Cheyenne 
La Diócesis de Cheyenne tiene una vacante para Director 
de Ministerios Pastorales. El Director de Ministerios 
Pastorales ayuda al Obispo diocesano a desarrollar y 
dirigir un Plan de Ministerios Pastorales para la Diócesis 
de Cheyenne. Bilingüe (español e inglés) conversacional y 
escrito, preferido. Envíe una solicitud, una carta de 
interés y un currículum vitae actual por correo, correo 
electrónico, en línea o en persona antes del 20 de marzo 
de 2019 a: Tammy Skala, Directora de Recursos 
Humanos, Diócesis de Cheyenne, 2121 Capitol Ave, 
Cheyenne, WY 82001, Oficina: 307-638-1530 - 
tskala@dioceseofcheyenne.org - Encuentre más 
información en: www.dioceseofcheyenne.org/
employment.html. 

“Good-Bye” Party for Deacon Bill 
Deacon Bill Hill will be leaving Jackson at the beginning of 
May. As most of you know, Deacon Bill has served our 
parish since his ordination in 2007, spending much of the 
past few years helping at Holy Family in Thayne. 
 
We’re having a “Going-Away (Pot-Luck Dinner) Party” for 
Deacon Bill on Saturday evening, April 6th at 6:30 pm. 
Beer and wine will be provided by the Knights of 
Columbus; plates, silverware, and decorations will be 
provided by the Jackson Council of Catholic Women. 
 
We would like everyone who attends to bring a pot-luck 
dish to share: 
 Last names beginning with A-H,  

please bring a main dish 
 Last names beginning with I-P,  

please bring a side dish or salad 
 Last names beginning with Q-Z,  

please bring a dessert 
 
We do realize that April 6th is last day of 
Spring Break, and that some of you will not 
be in town. However, if your family WILL be 
around, please join us to celebrate Deacon Bill! If you will 
not be here, but would like to leave a card with your best 
wishes for him, you may leave it with the parish office or 
with one of the priests. 
 
For more information, contact Cynthia in the Parish 
Office. 
 

Fiesta de "Adiós" para Deacon Bill 
El diácono Bill Hill se irá de Jackson a principios de mayo. 
Como la mayoría de ustedes saben, Deacon Bill ha 
servido a nuestra parroquia desde su ordenación en 
2007, y ha pasado gran parte de los últimos años 
ayudando a Holy Family en Thayne. 
 
Vamos a tener una "Fiesta de despedida (cena de la 
Suerte de la olla)" para Deacon Bill el sábado por la 
noche, el 6 de abril a las 6:30 p. M. 
La cerveza y el vino serán proporcionados por los 
Caballeros de Colón; El Consejo de Mujeres Católicas de 
Jackson proporcionará platos, cubiertos y adornos. 

Quisiéramos que todos los que asistan traigan un 
plato de pote-suerte para compartir: 
 Apellidos que comienzan con A-H, 
por favor traiga un plato principal 
 Apellidos que comienzan con I-P,  
por favor traiga un plato o ensalada 
 Apellidos que comienzan con Q-Z,  
por favor trae un postre 
Nos damos cuenta de que el 6 de abril es el último 
día de las vacaciones de primavera y que algunos 

de ustedes no estarán en la ciudad. Sin embargo, si su 
familia va a estar presente, ¡únase a nosotros para 
celebrar el proyecto de ley Deacon Bill! Si no va a estar 
aquí, pero le gustaría dejar una tarjeta con sus mejores 
deseos para él, puede dejarla en la oficina de la 
parroquia o con uno de los sacerdotes. 
Para más información, contacte a Cynthia en la Oficina 
Parroquial. 

Windswept—Thank You! 
Shaun Garrison would like to thank the OLM community 
for the joyful welcome, and he gives thanks to 
everyone who attended the Feb. 24th mission 
night. To stay connected, hear his music, and 
see events, visit www.shaungarrison.com. You 
can also follow him as an artist on Spotify. If 
you are interested in learning more about 
Shaun’s missionary call to spread the life-
giving good news of Jesus or partner with his 
family through prayer support and tithing, 
please visit www.windswept.co. Thank you, 
friends – be blessed!  

Azotada por el viento — ¡Gracias!  
Shaun Garrison desea agradecer a la comunidad de OLM 

por la alegre bienvenida y agradecer a todos los 
que asistieron a la noche de la misión del 24 de 
febrero. Para mantenerse conectado, escuchar 
música y ver eventos, visite 
www.shaungarrison.com. También puedes seguirlo 
como artista en Spotify. Si está interesado en 
obtener más información sobre el llamamiento 
misionero de Shaun para difundir las buenas 
nuevas de Jesús que dan vida o asociarse con su 
familia a través de la oración y el diezmo, visite 

www.windswept.co. Gracias, amigos - ¡Sean bendecidos! 



 

Musical Notes 
 

The Second Sunday of Lent focuses on the Transfiguration of Jesus both in the music and in the Gospel according to 
Luke, where disciples of Jesus witness Jesus, Moses, and Elijah bathed in radiant light. Today’s music selections draw 
from the Gather hymnal pages for the Transfiguration and Lent to acknowledge the continuity of God’s message from 
Elijah to Jesus. 
 
The service opens with hymn #877 “How Good, Lord, To Be Here!” referring to today’s Gospel reading. While the text 
is early 20th century, the music is classic and dates back to the 1700s. Today’s Psalm, # 41 “The Lord Is My Light,” 
recognizes God as our “light and salvation.” The Preparation hymn, “I Want to Walk as a Child of the Light” (#593), 
was composed in the 1970s and draws its text from Revelation and the epistles of Paul and John. In the Communion 
hymn, “Merciful God” (#489), we sing that only God can heal us and give us strength. Let’s close our Lenten service 
with silent observation.  
 
The Ordinary parts of the Mass will still be from the Misa Santa Fe during Lent (copies available on the bookcase in the 
rear of the church and on the two music stands at the front). However, the Gospel Acclamation uses verse 3 until the 
Easter Vigil, when the Alleluia is again sung. 
 
Participating in worship and reflection through music is a longstanding Christian tradition, and Our Lady of the 
Mountains offers two avenues of engagement: voice choir and hand bell choir. Please stop by to speak with Ron Fabry, 
OLM Music Director, after services if you are interested in joining.  He can also be reached at refjr1960@gmail.com. 

Raffle for Full Vehicle Detail 
The Knights will be raffling off a full vehicle detail from 
Auto Detail of Jackson just in time for the winner to get a 
full cleaning after spring breakup.  It is a 
$350-value package that includes full 
inside and out hand wash. The Knights in 
the back of the church (after Mass) will 
have the full details of what is included in 
the package. As in the past, it’s a 
maximum of 100 tickets for $10 
each.  Tickets will be sold after most Masses. Thank you 
for your support.  
 

Rifa para el detalle completo del vehículo 
Los Caballeros sortearán un detalle completo del 
vehículo de Auto Detail of Jackson justo a tiempo para 

que el ganador obtenga una limpieza completa 
después de la ruptura de la primavera. Es un 
paquete con un valor de $ 350 que incluye 
lavado completo a mano dentro y fuera. Los 
Caballeros en la parte posterior de la iglesia 
(después de la Misa) tendrán los detalles 
completos de lo que se incluye en el paquete. 

Como en el pasado, es un máximo de 100 boletos por $ 
10 cada uno. Las entradas se venderán después de la 
mayoría de las misas. Gracias por tu apoyo. 






